
· Fasciapallet semiautomatico 
· Banderoleuse semi-automatique
· Envolvedora de palets semiautomatica



Avvolgitore semiautomatico con film estensi-
bile per stabilizzazione di carichi palletizzati.

Progettate  per  soddisfare  tutte   le
esigenze, le macchine Comarme sono
costruite seguendo le normative CE, assi-
curando sempre il massimo livello di quali-
tà, robustezza ed affidabilità. Comarme è
un'azienda certificata UNI EN ISO 9001 -
Ed.2000.

Machine semi-automatique pour banderoler
avec du film étirable, pour la stabilisation de
charges palettisées. 

Toutes les machines peuvent être
agrémentées par de nombreux et utiles
accessoires. La gamme complète RONDA
SYSTEM a été réalisée conformément aux
normes CEE.

Envolvedora semiautomática con film
extensible para estabilizar cargas
paletizadas.

Todas las máquinas pueden ser
personalizadas con numerosos y útiles
accesorios. La gama completa de
RONDA fue construida con arreglo a las
normativas CE.

·Fori aggancio rampa
·Trous de fixation de la rampe
·Orificios de enganche a la rampa

Ronda ALFA

Ronda BETA

Ronda ALFA - Ronda BETARonda ALFA - Ronda BETA



· Dispositivo meccanico (paracadute) di sicurezza in caso di rottura cinghia. 

· Dispositif de sécurité mécanique (parachute) au cas de rupture courroie (arrêt immediat du chariot). 

· Dispositivo mecánico (paracaídas) de seguridad en caso de que se rompa la correa.

· Frizione meccanica per regolazione tensione film. 
· Embrayage mécanique pour réglage tension du film. 
· Fricción mecánica para regular la tensión de la película.

· Possibilità d’inforcamento posteriore macchina con carrello elevatore.
· Possibilité de déplacer la machine sur un chariot élévateur (trous postérieurs).

· Chasis de la máquina para transporte mediante carretilla elevadora 
(agujeros posteriores).

· Possibilità d’inforcamento frontale macchina con carrello elevatore.
· Possibilité de déplacer la machine sur un chariot élévateur (trous frontails).

· Chasis de la máquina para transporte mediante carretilla elevadora 
(agujeros anteriores).
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• Rampa d’accesso

• Telaio sostegno macchina per 
prelievo bancale con carrello 
elettrico

• Telaio per interramento 
macchina

• Portata tavola 2200 Kg

• Fotocellula per bancali scuri

• Pressino pneumatico circolare

• Pressino pneumatico 
rettangolare 

• Correttore di fase

• Rampe d’accès

• Châssis de support de la 
machine

• Châssis pour la pose de la 
machine au-dessous du niveau 
du sol

• Charge table 2200 Kg

• Cellule photoélectrique pour 
palettes foncèes

• Presseur supérieur circulaire

• Presseur supérieur carré

•Correcteur de fase

• Rampa de acceso 

• Bastidor soporte de la máquina,
para depositar y extraer el 
pallet con carro eléctrico 

• Borde para enterrar la 
máquina 

• Capacidad de la plataforma
2200 Kg

• Fotocélula para leer pallets 
oscuros

• Prensor superior circula

• Prensor superior cuadrado

• Corrector de fase

Optionals Options Opciones
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• Velocità rotazione tavola 

• Portata tavola

• Dimensioni max. bancale

• Diametro tavola rotante

• Altezza bobina film 

• Diametro bobina film 

• Potenza installata

• Volt 

• Temperatura d’utilizzo

• Vitesse de rotation de la table 

• Charge maxi. table 

• Dimensions maxi. palette

• Diamètre table tournante

• Hauteur maxi. de bobine film

• Diamètre maxi. bobine film

• Puissance installée

• Voltage

• Température d’utilisation

• Velocidad de rotación de la 
plataforma

• Capacidad de la plataforma 

• Medidas máx. pallet a embalar 

• Diámetro de la mesa giratoria 

• Altura de la bobina de la película

•Diámetro de la bobina de la 
película 

• Potencia instalada

• Voltaje 

• Temperatura de uso

Caratteristiche tecniche Caractéristiques techniques Características técnicas
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• Colonna incernierata alla base 

• Trasmissione carrello 
portabobina tramite cinghia 

• Dispositivo (paracadute) di 
sicurezza in caso di rottura 
cinghia 

• Possibilità di inforcamento 
macchina sia frontale sia 
posteriore con carrello elevatore

• Predisposizione per pressino 
pneumatico 

• Quadro elettrico 

• Frizione meccanica regolazione 
tensione film 

• Pulsante start/stop tavola 
rotante

• Selettore Man/Aut 

• Regolazione numero giri sup/inf

• Fotocellula lettura altezza 
bancale 

• Inverter per partenza 
progressiva

• Ciclo di avvolgimento salita e 
discesa

• Pulsante salita/discesa carrello
portabobina 

• Funzione Man

• Charnière à la base de la 
colonne  

• Montée/descente chariot par 
courroie 

• Dispositif de sécurité mécanique 
(parachute) au cas de rupture 
courroie (arrêt immediat du chariot)

• Possibilité de déplacer la 
machine sur un chariot 
élévateur (trous frontails et 
postérieurs)  

• Prédisposition pour presseur 
pneumatique 

• Cadre électrique 

• Embrayage mécanique pour 
réglage tension du film

• Bouton marche/arrête pour 
table tournante

• Selecteur Manuel ou 
Automatique 

• Temporisateur de réglage du 
nombre de tours sup./inf.

• Cellule photoélectrique pour 
détection hauteur palette 

• Démarrage progressif par 
variateur de fréquence

• Cycle de banderolage 
montée/descente

• Bouton montée/descente pour 
chariot porte-bobine

• Fonction Man.

• Columna con la base abisagrada

• Transmisión carro portabobina 
mediante correa

• Dispositivo mecánico (paracaídas)
de seguridad, en caso de que se
rompa la correa

• Chasis de la máquina para 
transporte mediante carretilla 
elevadora (agujeros anteriores y
posteriores)

• Conexión para prensor 
neumático

• Tablero eléctrico 

• Fricción mecánica para regular
la  tensión de la película

• Botón de puesta en marcha y 
parada mesa giratoria 

• Selector Modalidad Manual/ 
Modalidad Automática

• Temporizador para regular el 
número de revoluciones sup/inf

• Fotocélula para leer la altura del
pallet

• Inversor para puesta in marcha
progresiva

• Programa de embalaje: 
ascenso/descenso 

• Botón ascenso/descenso carro
portabobina 

• Selector modalidad Man

Distributed by

COMARME MARCHETTI F.A. spa
via Quintino Sella, 1 - 20094 Corsico (MI) 
Tel. +39 02 450519.1 - Fax +39 02 4580025
http: www.comarme.it - www.comarme.com - E-mail: info@comarme.it

10 rpm

1700 kg

1000x1200x2250mm

1500 mm

500 mm

300 mm

Kw 0,8

+5°C/+35°C

V400/
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